2-1, Asahi-machi, Kariya, Aichi, 448-8650 JAPAN

EU DECLARATION of CONFORMITY (DoC)

C€

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: [A]
Name: AISIN CORPORATION
Address: 2-1, Asahi-machi, Kariya, Aichi 448-8650 JAPAN

We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following product. (B]

Object of the declaration:

Product Name BLE Receiver

Model Name 210
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization [€]
legislation:

Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/EU)

The following harmonized standards and technical specifications have been applied: (D]

Health & Safety EN 62368-1:2014 + A11: 2017

(Article 3.1(a)): EN 62311: 2008, EN 62479: 2010
EMC EN 301 489-1 V2.2.3
(Article 3.1(b)): EN 301 489-17 V3.3.1

Radio Spectrum EN 300 328 v2.2.2
(Article 3.2):

Signed for and on behalf of:

Aichi, JAPAN March 10, 2026 z / , 4 .
ﬁ%ﬁ g jﬁ/amm (,7@
Place of Issue: Date of Issue: Masahiro Hagimoto

General Manager
Sensor & Actuator Engineering Dept.
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Translation Data of the DoC’s statement

A | This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following

[EN] product.Object of the declaration:

English The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization

legislation:

D | The following harmonized standards and technical specifications have been applied:

A | Tasu peknapauus 3a CbOTBETCTBUE CE W3AaBa EAMHCTBEHO Ha OTrOBOPHOCT Ha Npon3BoAUTENA:

[exnapupame, ye DoC ce nsgasa Ha Hawa OTrOBOPHOCT U NPUHAANEXM Ha CrnegHus NpoaykT. MNpeameT

[BG] Ha AeknapauyusTa:

Bulgarian LlenTta Ha onucaHaTa rno-rope feknapauusi € B CbOTBETCTBME C NPUNOXUMOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha

Culosza 3a XapMoHusauua:

D | MpunoxeHu ca cnegHUTEe XapMOHU3NPAHU CTAHAAPTM U TEXHUYECKM cneungukaumnm:

A | Toto prohlaSeni o shodé je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce:

Prohlagujeme, Ze prohla$eni o shodé je vydano na nasi vyhradni odpovédnost a patfi k nasledujicimu

B
[CS] produktu. Pfedmét prohlaseni:
Czech
C | Pfedmét vySe popsaného prohlaseni je v souladu s pFislusnymi harmoniza&nimi pravnimi predpisy Unie:
D | Byly pouzity nasledujici harmonizované normy a technické specifikace:
A | Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa producentens eget ansvar:
Vi erkleerer, at DoC er udstedt under vores eneansvar og tilhgrer falgende produkt. Erkleeringens
B
[DA] genstand:
Danish Genstanden for den ovenfor beskrevne erklaering er i overensstemmelse med den relevante EU-
c
harmoniseringslovgivning:
D | Felgende harmoniserede standarder og tekniske specifikationer er blevet anvendt:
A | Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt:
Wir erkléren, dass die DoC unter unserer alleinigen Verantwortung ausgestellt wird und zu dem
B
[DE] folgenden Produkt gehort. Gegenstand der Erklarung:
German Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung steht im Einklang mit den einschldgigen
o]

Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

D | Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewendet:
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A | Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel:
[ET] B | Kinnitame, et DoC on vélja antud meie ainuvastutusel ja kuulub jargmisele tootele. Deklareeritav objekt:
Estonian . . . U s . .
C | Eespool kirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjaomaste liidu iihtlustamisdigusaktidega:
D | Kohaldatud on jargmisi Uhtlustatud standardeid ja tehnilisi kirjeldusi:
A | Hapouoa 6iAwon cuppdpewong ekdideTal i aTTOKAEIOTIKA EUBUVN TOU KOTAOKEUAOTH:
AnAwvoupe 611 To DoC ekdideTan pe ATTOKAEIOTIKR Mag £uBUV KOl QVAKEL 0TO OKOAOUBO TTPOT6V.
B
[EL] AvrTikeipevo Tng dRAwong:
Greek To avTIKelpeVvo TNG SAAWONG TTOU TTEPIYPAPETAI AVWTEPW £iVaI GUUPWYVO LE TN OXETIKA EVWOIAKA
C
vopoBeoia evapubéviong:
D | Exouv e@apuooTel Ta aKGAOUBA EVAPHOVIGHEVA TTPOTUTIG KO TEXVIKES TTP0SIaYPaQEG:
A | Estadeclaracién de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:
Declaramos que la DoC se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad y pertenece al siguiente
B
[ES] producto. Objeto de la declaracién:
Spanish El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacién de la
C
Union pertinente:
D | Se han aplicado las siguientes normas y especificaciones técnicas armonizadas:
A | Cette déclaration de conformité est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant :
Nous déclarons que la DoC est émise sous notre seule responsabilité et qu’elle appartient au produit
B
[FR] suivant. Objet de la déclaration :
French L'objet de |a déclaration décrite ci-dessus est conforme & la Iégislation d’harmonisation pertinente de
Cc
I'Union :
D | Les normes et spécifications techniques harmonisées suivantes ont &té appliquées :
A | La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del produttore:
Dichiariamo che la DoC & emessa sotto la nostra esclusiva responsabilita e appartiene al seguente
B
[T prodotto. Oggetto della dichiarazione:
Italian L'oggetto della dichiarazione sopra descritta &€ conforme alla pertinente normativa di armonizzazione
o
dell'Unione:
D | Sono state applicate le seguenti norme e specifiche tecniche armonizzate:
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A | Siatbilstibas deklaracija ir izdota vienTgi uz $ada razotaja atbildibu:
Més pazinojam, ka DoC ir izsniegts tikai uz masu atbildTbu un pieder pie talak noradita produkta.
B
(V] Deklarcijas mérkis:
Latvian
C | lepriek$ aprakstitais deklaracijas priek8mets atbilst attiecigajam Savienibas saskanosanas tiesbu aktam:
D | Ir pieméroti $adi saskanotie standarti un tehniskas specifikacijas:
A | Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe:
Parei$kiame, kad atitikties deklaracija i$duota tik misy atsakomybe ir priklauso toliau nurodytam
B
(LT produktui. Deklaracijos objektas:
Lithuanian
C | Pirmiau apra8ytas deklaracijos objektas atitinka susijusius Sajungos derinimo teisés aktus:
D | Buvo taikomi $ie darnieji standartai ir technines specifikacijos:
A | Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljugivu odgovornost proizvodaca:
Izjavljujemo da je DoC izdan pod nasom iskljugivom odgovorno$éu i pripada sliede¢em proizvodu.
B
(HR] Predmet izjave:
Croatian
C | Predmet prethodno opisane izjave u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
D | Primijenjene su sljede¢e uskladene norme i tehni¢ke specifikacije:
Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyarto kizarélagos felelésségére adjak ki:
A
Név: AISIN CORPORATION
Kijelentjik, hogy a DoC kiadasa kizarélagos felelésséguinkre térténik, és az alabbi termékhez tartozik. A
[HU] B
nyilatkozat targya:
Hungarian
C | Afent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak:
D | Akovetkezé harmonizalt szabvanyokat és mlszaki el6irasokat alkalmaztak:
A | Din id-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur:
Ahna niddikjaraw |i d-DoC jinhareg taht ir-responsabbilta unika taghna u jappartjeni ghall-prodott li gej.
B
[MT] Ghan tad-dikjarazzjoni:
Maltese L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fuq huwa konformi mal-legizlazzjoni rilevanti tal-Unjoni dwar I-
C
armonizzazzjoni:
D | Gew applikati l-istandards armonizzati u l-ispecifikazzjonijiet tekni¢i li gejjin:
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Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de
A
fabrikant:
Wij verklaren dat de DoC onder onze eigen verantwoordelijkheid wordt uitgegeven en tot het volgende
B
[NL] product behoort. Voorwerp van de verklaring:
Duteh Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming met de relevante
C
harmonisatiewetgeving van de Unie:
D | De volgende geharmoniseerde normen en technische specificaties zijn toegepast:
A | Niniejsza deklaracja zgodnosci jest wydawana na wytgczng odpowiedzialno$é producenta:
Oswiadczamy, ze deklaracja zgodnosci zostata wydana na nasza wytaczng odpowiedzialnosé i nalezy do
B
[PL] nastepujgcego produktu. Przedmiot deklaracii:
Polish Przedmiot opisanej powyzej deklaracji jest zgodny z odpowiednim unijnym prawodawstwem
C
harmonizacyjnym:
D | Zastosowano nastgpujace normy zharmonizowane i specyfikacje techniczne:
A | Apresente declaragéo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:
Declaramos que a DoC é emitida sob nossa exclusiva responsabilidade e pertence ao seguinte produto.
B
[PT} Objeto da declaragio:
Portuguese O objeto da declaragédo acima descrita esta em conformidade com a legislagdo de harmonizacao
C
pertinente da Uniao:
D | Foram aplicadas as seguintes normas harmonizadas e especificacdes técnicas:
A | Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a productorului:
[RO] B | Declaram ca DoC este emis pe propria réspundere si apartine urmatorului produs. Obiectul declaratiei:
Romanian . - . . N . - N . A
C | Obiectul declaratiei descrise mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii:
D | Aufost aplicate urmétoarele standarde si specificatii tehnice armonizate:
A | Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnii zodpovednost vyrobcu:
Vyhlasujeme, Ze DoC je vydané na nasu vyhradnu zodpovednost a patri k nasledujucemu produktu.
B
[SK] Predmet vyhlasenia:
Slovak ]
C | Predmet opisaného vyhlasenia je v stlade s prislu§nymi harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie:
D | Boli pouzité nasledujuce harmonizované normy a technické $pecifikacie:

0129227-2100 : 2026/03/10 : 10:33



[SL]

Slovenian

Ta izjava o skladnosti se izda na izklju¢no odgovornost proizvajalca:

Izjavljamo, da je DoC izdan na nado izkljuéno odgovornost in pripada naslednjemu izdelku. Predmet

izjave:

Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Uporabljeni so bili naslednji usklajeni standardi in tehniéne specifikacije:

[Fil

Finnish

Té&ma vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla:

Vakuutamme, ettd DoC on mydnnetty yksinomaisella vastuullamme ja kuuluu seuraavalle tuotteelle.

limoituksen kohde:

Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadénnén

vaatimusten mukainen:

Seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja ja teknisid eritelmid on sovellettu:

[SV]
Swedish

Denna férsakran om dverensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar:

Vi forklarar att DoC ar utfardad under vart ensamma ansvar och tillhér féljande produkt. Féremal for

forklaringen:

Féremalet for férsdkran som beskrivs ovan &r i 6verensstammelse med relevant

unionsharmoniseringslagstiftning:

Féljande harmoniserade standarder och tekniska specifikationer har tillampats:

MK]

Macedonian

OBaa geknapauuja 3a yCornaceHocT ce U3fasa Nog 0ArOBOPHOCT HA NPOU3BOAUTENOT:

Hwue nsjaBsyBame geka DoC e usgageH nog Hawa o4roBOPHOCT M Npunara Ha CneaHNOT NPOU3BOA.

MpeameT Ha aeknapauuvjata:

MpeameToT Ha feknapauujarta onuvilaH norope € Bo COrNacHocT co pPeneBaHTHOTO 3aKOHO4aBCTBO Ha

YHujaTa 3a ycornacyeatse:

CrejHuMBE XapMOHNU3NPaHW CTaHAAPAM U TEXHUUKM crieundukaumum ce NpUMeHeTu:

[SR]

Serbian

[CNR]

Montenegrin

Ova izjava o usaglasenosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno§cu proizvodaca:

Izjavljujemo da se DoC izdaje pod na$om isklju¢ivom odgovorno$éu i pripada slede¢em proizvodu.

Predmet deklaracije:

Predmet gore opisane deklaracije je u skladu sa relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

Primenjeni su slede¢i harmonizovani standardi i tehni¢ke specifikacije:
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[sQ

Albanian

Kjo deklaraté e konformitetit [é&shohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit:

Ne deklarojmé se DoC Iéshohet nén pérgjegjésiné toné t& vetme dhe i pérket produktit t& méposhtem.

Objekti i deklaratés:

Objekti i deklaratés s& pérshkruar mé sipér &shté né pérputhje me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit

té BE-sé:

Jané aplikuar standardet dhe specifikimet teknike t& harmonizuara ng vijim:
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